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METODI E CRITERI DI VERIFICA DEI RISULTATI DI APPRENDIMENTO:

La prova orale, consistente in un colloquio, si concentrerà sulla verifica delle conoscenze teoriche e pratiche apprese durante il corso. L’esame si svolge in due momenti: i) lettura e analisi del testo; ii) esposizione sintetica e ragionata degli argomenti affrontati nel corso, secondo i materiali didattici e la bibliografia forniti.
La prova orale sarà valutata secondo i criteri di: i) capacità di commento e analisi ii) competenza contenutistica, di sintesi e di analisi di temi e concetti relativi al programma, iii) uso del linguaggio tecnico appropriato alla materia.

I voti saranno espressi secondo questo schema orientativo:
- ECCELLENTE (28-30): perfetta capacità di traduzione e comprensione dei testi greci; ottima capacità di orientamento nei temi affrontati a lezione e contenuti nella bibliografia; capacità di linguaggio specifico e di ottima espressione.
- DISCRETO (24-27): conoscenza meccanica della materia e buona capacità di traduzione e comprensione dei testi greci; buona capacità di sintesi ed analisi; buona capacità di espressione e uso della terminologia specialistica.
- SUFFICIENTE (18-23): conoscenza minimale del materiale d’esame e scarsa capacità di traduzione e commento; limitata capacità di sintesi e di analisi; scarsa capacità nell’uso del linguaggio specialistico.
- NEGATIVO (esame non superato): mancata conoscenza del materiale d’esame; mancata capacità di traduzione e di commento dei testi; mancata capacità nell’uso del linguaggio specialistico.
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	Casella di testo 1: 
	tb_versione: 1.1
	tb_nome_resp: CRISTIANO
	tb_cognome_resp: LUCIANI
	tb_denominazione_ins_ita: LINGUA E LETTERATURA NEOGRECA
	tb_denominazione_ins_eng: MODERN GREEK LITERATURE AND LANGUAGE
	rb_tipo_laurea: 1
	tb_anno_accademico: 2023/2024
	tb_cds: 
	tb_codice: 8048057
	tb_canale: Unico
	tb_CFU: 12
	tb_lingua: ITALIANA
	tb_nome_resp_mod: CRISTIANO
	tb_cognome_resp_mod: LUCIANI
	tb_denominazione_mod_ita: CRISTIANO
	tb_denominazione_mod_eng: LUCIANI
	tb_obiettivi_ita: OBIETTIVI FORMATIVI: Il corso mira a sviluppare conoscenza e comprensione, anche in lingua, della letteratura della Grecia moderna, approfondimento degli aspetti teorici e della storia della letteratura. La frequenza del corso consentirà di sviluppare specifiche competenze sulla terminologia dell’analisi testuale e della critica letteraria.

CONOSCENZA E CAPACITÀ DI COMPRENSIONE: 
Conoscere, comprendere e usare attivamente in forma orale e scritta le strutture grammaticali, morfologiche e sintattiche del greco moderno; conoscere e comprendere le dinamiche storiche che caratterizzano la lingua e letteratura greca moderna.

CAPACITÀ DI APPLICARE CONOSCENZA E COMPRENSIONE:
Capacità di riconoscere i fenomeni di continuità e di interferenza che interessano la lingua e la letteratura, in una prospettiva storico-culturale. Capacità di esprimersi correttamente in forma orale e scritta fornendo informazioni adeguate di contenuto e di forma espressiva; capacità di comprendere un discorso orale e scritto.

AUTONOMIA DI GIUDIZIO: 
Essere in grado di valutare la lingua greca moderna nel contesto evolutivo. Essere in grado di percepire le continuità e le fratture. Essere in grado di capire i diversi registri espressivi.
Sviluppare una capacità critica rispetto ai fenomeni storici e linguistici che interessano la cultura greca moderna.

ABILITÀ COMUNICATIVE:
Essere in grado di comunicare (a vari livelli) nella lingua oggi in uso in Grecia, attraverso l'uso di una terminologia appropriata.

CAPACITÀ DI APPRENDIMENTO:
Essere in grado di sviluppare strumenti metodologici specifici nello studio dei vari fenomeni linguistici; essere in grado di consultare criticamente i testi di riferimento e la bibliografia relativa; essere in grado di utilizzare sistemi multimediali per l'apprendimento attivo della lingua. Lo studente si mostrerà capace di svolgere autonomamente ricerche bibliografiche nella lingua studiata; di produrre commenti critici, tesine, saggi brevi e, nel caso, una tesi finale in lingua neogreca in ambito letterario-culturale, storico, linguistico elaborando i concetti appresi e formulando un'argomentazione personale; di tradurre verso l'italiano testi letterari, saggi di argomento letterario-culturale, articoli scientifici sulla disciplina, opere della cultura contemporanea.


	tb_obiettivi_eng: TRAINING OBJECTIVES: The course aims to develop knowledge and understanding, also in language, of the literature of modern Greece, deepening the theoretical aspects and the history of literature. Attendance at the course will allow the development of specific skills in the terminology of textual analysis and literary criticism.

KNOWLEDGE AND UNDERSTANDING 
To know, understand and actively use in oral and written form the grammatical, morphological and syntactic structures of Modern Greek; to know and understand the historical dynamics that characterise Modern Greek language and literature.

ABILITY TO APPLY KNOWLEDGE AND UNDERSTANDING:
Ability to recognise the phenomena of continuity and interference affecting the language and literature, in a historical-cultural perspective. Ability to express oneself correctly in oral and written form providing adequate information of content and form of expression; ability to understand oral and written discourse.

MAKING JUDGEMENT: 
To be able to evaluate the modern Greek language in its evolutionary context. To be able to perceive continuities and fractures. To be able to understand the different expressive registers.
To develop a critical capacity in relation to the historical and linguistic phenomena affecting modern Greek culture.

COMMUNICATION SKILLS:
To be able to communicate (at various levels) in the language in use today in Greece, through the use of appropriate terminology.

LEARNING SKILLS:
To be able to develop specific methodological tools in the study of various linguistic phenomena; to be able to critically consult reference texts and the relevant bibliography; to be able to use multimedia systems for active language learning. The student will be able to carry out autonomous bibliographical research in the language studied; to produce critical comments, essays, short essays and, if necessary, a final thesis in Neo-Greek in the literary-cultural, historical and linguistic fields, elaborating on the concepts learnt and formulating a personal argument; to translate into Italian literary texts, essays on literary-cultural subjects, scientific articles on the discipline and works of contemporary culture.
 Translated with www.DeepL.com/Translator (free version)
	tb_prerequisiti_ita: Competenze linguistiche 0 per il corso di base
Competenze linguistiche B1/B2, per i corsi avanzati
	tb_prerequisiti_eng: Language skills 0 for the basic course
Language skills B1/B2, for advanced courses
	tb_programma_ita: Modulo A- Elementi di lingua neogreca e di Storia letteraria con particolare riferimento ai testi della tradizione romanzesca bizantina in volgare dell’epoca dei Paleologi.
Modulo B- Elementi di lingua neogreca; Introduzione alla poesia di Andonis Fostieris (n. 1953).
	tb_programma_eng: Module A- Elements of Modern Greek Language and Literary History with special reference to texts from the 14th-15th century Byzantine vernacular romance tradition.
Module B- Elements of Modern Greek Language; Introduction to the Poetry of Andonis Fostieris (b. 1953).
	cb_prova scritta: Yes
	cb_prova_orale: Yes
	cb_val_itinere: Off
	cb_val_progetto: Off
	cb_val_tirocinio: Off
	cb_prova_pratica: Off
	cb_prova_lab: Off
	tb_mod_verifica_ita: L'esame consiste in una prova scritta e in una prova orale. La prima consiste in una serie di esercizi di natura grammaticale, la seconda, di un colloquio (a scelta o in greco o in italiano) teso a verificare le conoscenze/competenze sugli argomenti del corso monografico.
La verifica del livello di apprendimento raggiunto si ottiene attraverso una prova scritta ed una prova orale. In particolare lo studente esporrà in forma orale le conoscenze teoriche acquisite. Sarà valutato il livello di apprendimento linguistico acquisito attraverso prove pratiche e orali.

Leggere: lo studente darà prova di saper leggere correttamente un breve testo.
Scrivere: lo studente dimostrerà di saper scrivere in modo ortograficamente corretto, sotto dettatura, un testo contenente lessico già acquisito grazie alle esercitazioni linguistiche. Compilerà in neogreco semplici esercizi grammaticali e formulerà un breve testo scritto (una lettera, un riassunto, una descrizione...).
Capire discorso orale: lo studente sintetizzerà in italiano un breve testo pronunciato in neogreco contenente lessico, forme grammaticali e sintattiche di livello medio-alto.
Formulare un discorso orale: lo studente risponderà in italiano a semplici quesiti posti dalla commissione su temi trattati in classe, servendosi delle conoscenze linguistiche acquisite.
Valutazione: grammatica, morfologia e sintassi = valutazione dell'assimilazione e precisione nell'uso; lessico: considerazione dell'uso appropriato delle parole; abilità nel gestire il discorso (orale e scritto); capacità di interagire con il testo scritto, in una conversazione; uso fluente del discorso scritto e orale (correttamente scritto e pronunciato). Capacità di organizzare un discorso critico in italiano usando le conoscenze teoriche e culturali (cioè i contenuti teorici e storici della disciplina.
Schema valutazione: insufficiente; sufficiente (18-22); mediocre (23-25); buono (26-27); molto buono (28-29); ottimo (30, 30 e lode).


	tb_mod_verifica_eng: The test consists of a written and an oral examination. The former consists of a series of grammar exercises, the latter of a communication (in Greek or Italian) aimed at verifying the knowledge/competence on the topics of the monographic course.
The level of learning achieved is verified by means of a written and an oral test. In particular, the student will present the theoretical knowledge acquired in oral form. The level of linguistic learning acquired will be assessed through practical and oral tests.

Reading: The student will demonstrate that he/she can read a short text correctly.
Writing: The student demonstrates that he/she can write a text containing vocabulary already acquired through the language exercises in an orthographically correct manner. The student completes simple grammatical exercises in neo-Greek and formulates a short written text (a letter, a summary, a description...).
Understand oral discourse: the student will synthesise a short text in Italian in modern Greek containing vocabulary, grammatical and syntactical forms of a medium-high level.
Formulating an oral discourse: the student responds in Italian to simple questions posed by the commission on topics covered in class, using the linguistic knowledge acquired.
Assessment: grammar, morphology and syntax = assessment of assimilation and accuracy in use; vocabulary: consideration of the appropriate use of words; ability to manage speech (oral and written); ability to interact with written text, in a conversation; fluent use of written and oral speech (correctly written and pronounced). Ability to organise critical discourse in Italian using theoretical and cultural knowledge (i.e. the theoretical and historical content of the discipline.
Grading scheme: insufficient; sufficient (18-22); average (23-25); good (26-27); very good (28-29); excellent (30, 30 with honours).

	tb_testi_ita: Per la storia letteraria: 
- M. Vitti, Storia della letteratura neogreca, Cafoscarina, Venezia 2016; 
Per la storia politica (uno a scelta): 
-Th.M. Veremis - I.S. Koliopulos, La Grecia moderna. Una storia che inizia nel 1821, Lecce, Argo 2014; 
- R. Clogg, Grecia. Dall'indipendenza a oggi, BIET-STORIA, Trieste 2015
Per esercitazioni linguistiche:
C. Petriacci-C. Luciani, Corso di greco moderno-Mathìmata Neoellinikìs Glòssas. Nuova ediz., Universitalia, Roma 2018


	tb_testi_eng: For History of Modern Greek Literature: 
- M. Vitti, Storia della letteratura neogreca, Cafoscarina, Venezia 2016; 
For political history (one to be chosen):
- Th.M. Veremis - I.S. Koliopulos, La Grecia moderna. Una storia che inizia nel 1821, Lecce, Argo 2014; 
- R. Clogg, Grecia. Dall'indipendenza a oggi, BIET-STORIA, Trieste 2015
For language practice:
- C. Petriacci-C. Luciani, Corso di greco moderno-Mathìmata Neoellinikìs Glòssas. Nuova ediz., Universitalia, Roma 2018
	tb_biblio_ita: Mod. A: Romanzi Cavallereschi Bizantini, a cura di C. Cupane, Utet, Torino 1995
Mod. B: Poesia e poetica di Andonis Fostieris (Un’antologia di poesia e critica), a cura di Cristiano Luciani, ETPbooks, Atene 2023
 
- Materiale fotostatico messo a disposizione durante le lezioni
	tb_biblio_eng: In addition to the texts mentioned above, the following will be consulted for the monographic course:
Mod. A: Romanzi Cavallereschi Bizantini, a cura di C. Cupane, Utet, Torino 1995
Mod. B: Poesia e poetica di Andonis Fostieris (Un’antologia di poesia e critica), a cura di Cristiano Luciani, ETPbooks, Atene 2023
	cb_mod_presenza: Yes
	cb_mod_distanza: Off
	tb_mod_svolgimento_ita: Lezioni frontali del docente ed esercitazioni linguistiche durante l'intero arco dell'anno accademico.
Le lezioni sono articolate in due sezioni: durante la prima ora vengono presentati elementi di storia della lingua neogreca, con focalizzazione sulla narrativa e la poesia greca degli ultimi due secoli; la seconda ora è dedicata alla lettura, analisi, traduzione e ascolto di testi letterari greci.
Lo studente si servirà altresì di materiale didattico on line per l'autoapprendimento. 
Saranno assegnate prove in itinere, che saranno corrette e discusse in classe e costituiranno parte della valutazione finale.

Lo studio individuale e la capacità di organizzare il materiale di approfondimento saranno valutati come prova di acquisita maturità.

Ogni unità didattica segue uno stesso criterio:
1. fase preparatoria (problem solving): viene presentato l’argomento attraverso una griglia di riferimento (cosa, dove, quando, chi e come; tema proposto, storia, ambiente, specificità linguistiche).
2. fase operativa (learning by doing) prevede attività didattiche (lettura e analisi, traduzioni) per sviluppare le competenze partendo dalle conoscenze nascoste, insite e pregresse: si parte dalla scoperta guidata del lessico di base per individuare le parole all’interno dei testi proposti.
3. fase ricostruttiva: (reflective learning), al fine di attivare la collaborazione dinamica di chi sta apprendendo il metodo, la lingua e i contenuti.
4. fase valutativa (evalutation): prima di passare alla fase finale degli esami (scritti e orali) gli studenti sono invitati durante il corso a sostenere semplici prove per la valutazione e l’autovalutazione di quanto appreso.
	tb_mod_svolgimento_eng: Lectures by the tutor and language exercises throughout the academic year.
The lectures are divided into two sections: during the first hour, elements of the history of the Modern Greek language are presented, focusing on Greek fiction and poetry of the last two centuries; the second hour is devoted to reading, analysing, translating and listening to Greek literary texts.
The student will also make use of online teaching materials for self-study. 
There will be ongoing tests, which will be corrected and discussed in class and will form part of the final assessment.

Individual study and the ability to organise material for further study will be assessed as proof of maturity.

Each teaching unit follows the same criteria:
1. preparatory phase (problem solving): the topic is presented through a reference grid (what, where, when, who and how; proposed topic, history, environment, linguistic specificities).
2. operational phase (learning by doing): this involves didactic activities (reading and analysis, translations) to develop skills starting from hidden, inherent and previous knowledge: it starts with the guided discovery of basic vocabulary to identify the words in the proposed texts.
3. reconstructive phase: (reflective learning), in order to activate the dynamic collaboration of those who are learning the method, the language and the contents.
4. evaluation phase (evalutation): before moving on to the final phase of examinations (written and oral), students are invited during the course to take simple tests for the evaluation and self-assessment of what they have learned.
	rb_mod_frequenza: 2
	tb_mod_frequenza_ita: Lo studente è tenuto a frequentare il più possibile le lezioni, in particolare quelle di lingua. I non frequentanti concorderanno un programma integrativo con il docente.
	tb_mod_frequenza_eng: The student is expected to attend lessons as much as possible, particularly language lessons. Non-attending students will agree a supplementary programme with the lecturer.


